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Megjelenik minden vasárnap

ELŐFIZETÉSI AR: Hirdetések lel vétetnek a kiadóhivatalban

Budapest, IV., SarKantyus-utca 3. szám
Szerkesztőség ós kiadóhivatal: Egész évre , . , . K 2.40

Budapest, IV., Sarkantyus-utca 3. szám. || Negyedévre !!! ” -.go
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_ Mit csinálMost menekült ki, és megint visszaugrik?
__Hát előbb önmagamat mentettem meg, most pedig a kollegámat
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2. oldal. EJNYE BE JO! 27. szám.

Egyszerűen. Korrekt.

— Irt a feleségem a fürdőhelyről . . . Ret­
tenetes írása van. Nézd csak.

— Csakugyan. Hogy tudtad elolvasni ?
— Nem tudtam ... Egyszerűen elküldtem 

néki a pénzt.

Az orosz hős.
— Saját harctéri tudósítónktól. —

Szaladov, orosz ütegparancsnok a minap 
nagy hőstettet művelt. Midőn a japánok már 
közeledtek, lenyelte az összes hiányzó ágyúinak 
rálogcéduláit, hogy a japánok ne válthassák 
majd ki azokat — Pétervárott.

A horgász.
— Régóta ül itt ?
— Jó két órája.
— Fogott sokat ?
— Semmit sem fogtam.
— Hát van-e egyáltalán hal itt e patakban ? 
— Bánom is én. Hiszen csak mulatságból 

horgászok.

A turfon.
— Tedd meg a hármast. Ha nem nyer, hívhatsz 

engem Icignek.
— Hát hogy hívnak t 
— Icignek.

Xos, mit szólsz a japánokhoz ? 
Semmit. Nem is tudok japánul.

A vetések állása.
A vetések állása országszerte rossz, 

egyedül csak a Tisza vetése burjánzik gaz­
dagon. A minap azt hirdette, hogy semmi 
nekünk az a 4o0 millió. Erre hatalmasan 
nőni fog a kvóta. Most pedig, hogy semmi 
nekünk a magyar nyelv, erre pedig hatal­
masan megnő a német sógor szarva.

Vidám élet.
— Bizony, — mondja Adolf úr, — mondhatom’ 

hogy jó dolgom van. Öt nap előtt volt a születésnapom 
és egy ilyen születésnap mindig szép dolog. Három 
nap 'előtt férjhez adtam a Szálit. az én nővéremet, 
tegnapelőtt csődbe jutottam és tegnap pedig meghalt 
á Regikém. Isten nyugosztalja, és így következik 
mulatság mulatságra.

Hatásos kúra.

— A férjem megígérte, hogy soha sem 
játszik többé a lóversenyen. És tudom, hogy 
megtartja az Ígéretét!

— Oly bizonyos vagy benne ?
— Hogyne. Megmondtam neki, hogy vala­

hányszor a turfra megy, én főzöm az ebédet.
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PAPANEK DAN
egyről-másról.

Bízom nagyon szamarus kilátások van a 
•zidin. Szarazsag zelrontotta a zegisz termis. Mar 
kit hónap óta nem zeset a zessó semmit se. Mazs 
zesztendóbe zijenkor a Piter-Pal eleit a buza- 
vetizs nekem a nyakajig irt, mozs pedig megpró­
bált, zakarhogyan a hasara beli e fekszik, mig izs 
kilaeik a bata. Kukurica hasomrakipen szinte na­
gyom gyenge, zujam picike, mindegy ratler- 
kúcsanak a farka, zaki lestucolva van. Monta izs 
in a zenyim felesiginak, hogy a zidin zalkaimasind, 
zahogy nekem irez, nem viszi zegy krajcár se a 
kaparikpinztarba, hanem ellenkezőleg, megfor­
dítva, mig kiveszink belule zamit mar betettil. 
Azomkivil a szarakozazsbul izs fucs lez. Nem 
mehetink se in a Rinde Lizibe, se te a Pezstyinba, 
hanem zugy megkuralni fogsz magat, hogy zi e- 
haza zuszik a dizsaba, vagy zabba a nagy teknvó, 
zakibe a diznók megkoppaztya, záraikor elmk. 
A karcpadi só bejed pedig nyalsz a falat izs raja 
ziszik a labviz. Kilemben e vigett a nagy szaraz­
sag mijatt sagugyan in izs nagyom sokat szem­
ved. Nem kipezs vagyoni sohase mozsdam, mi- 
jutan a zarca nekem hozzaja szokva van a zesse 
vizlió, mazskip mingyar teli lez mig a zorra izs 
szépükkel, hogy zujan petyezs mmda puyaatojazs 
Mozs zasztan lehed kipzelnyi, ha a zember Kit 
hónapot nem mozsdik, hogy zakkor a piszogtul 
mijen szipen kiniz a pofadat, zugy, hogy mug a
zidezs zanya izs, zaki szopta tigedet, a cg iHve/.s
napnal se rád nem zismernyi kipezs,hogy anitz a 
cseresznyije van. Behat micsinaljon? Mmesem a 
zarcocskajanak a finom cart bérit zelrontyan a 
kutvizzel zakkor zinkabb nem izs mozsdik 
semmi se, legalább megspórolja a draga szappany, 
zakit mindennap a pofádon nekem ra&enLi.n,

Azomba mig aza zegy cseresznyije van 
minekunknak, hogy zakarmijen baj iri, m^izs 
nem tue busulnyi. Kilenosan a zenyim eie.i.e 
lattva. hogy in szamarkodik, zami kényén meg- 
lathattya rajtam, mer zakkor a homloka zesze- 
rancigalja nekem, a szeme pedi- kimeri--- ml 11

birka: zujamkor zaszony zodaill a zongoránál, izs 
hamar zelmuzsikalja zegy szip cepperlipolozska 
nóta tótul. Ez zasztan felviditya nekem kicsid, 
lassan behunya a szemit, szitteszi a laba, hatradil 
a fotelba izs zabrandirozik rnagaba, mig sag fe- 
jibul a setit gombolatok zugy nem zeloszlik, mind 
a zbugyborik, s marad, min volt a puszta üg. Zakkor 
zujra megint lassan baracsagozs, nyal as lez a 
zarca, izs vigyorogsz, mindha habfankot evett 
volna tetett kapoztaval.

Azizs kilenosan jól zesik nekunknak látni, 
hogy nemsag mink, a fijatalok, hanem a Tóni meg 
a Hajnalka izs nagyom szeretyi zegymas. Ezeket 
mindig egyitt látni lehet, mig zamikor zalszik izs. 
Tóni plane zegiszen megzavarosodva van a Szele- 
remtul. Mindenhol magaval horgya Hajnalkának a 
potyograf finykipe, zakit zottan visel medalijomba 
a szivin, jobb odalara a gyomra mellett, hogy ha 
zakarhova elmin, teszem fel, a zizstallóba, vagy a 
marhák kezt izs mindig lásson az i szeretetvezs 
ideálljanak a portrija. Viszont Hajnalka izs a zem- 
likbe Tonitul zegy nagy darab bajusz a nyakan 
spárgává! raketette, izs mindig zasztat megcsokul, 
zamikor zodahaza rnagaba nir.csen, hogy a zura 
mazshol van.

Tenap dilutan lehevert kicsid nekem szo­
bába a kanapin, mer nagyom nagy forrósaga volt. 
Kiszárait szaja a melegsegtil, azomkivil pedig a 
bolhák izs csipazta nekem, kilenosan hatul a 
labodszarjat. Zelig a hozza, hogy mikor mar kicsid 
zalugvni kezte, zecerre beszalagya nailam nigyen 
izs, zasztan zelkezdik zorditanyi, zahogy sag szá­
don kifir, hogy hamar gyere ki, mer zesik a zessó. 
In zujan mirgos lett, felkapta a kepelada, hogy a 
hataba vág, mer hogy minek a fenibe a nvanara 
fuc, mikor in zalugyni zakarsz. A zijen zostoba 
háborgások kikirem maganak, ha zakarki vagy, 
mer in. nem zakarja zugy a zaprilizs bolongva 
megjárni, mind tavaj a Pezsten, misor volt, hogy 
a zue an zahogy sitalt, zecerre a kezin irezte zegy 
zujam nagy cseppet, hogy ráesik, minda zenyim 
kalapja zamilven kicsi. In azonnal felcsinalt hit té­
lén a zesern'yója, izs felnizett a zigbe. Hat a 
.teremtisit a zapadnak, zakkor lattya, hogy a Har­
madik zemeleten zegy vin zaszony a kezire le- 
kepte. In hirtelen hecsugta a zesernyója izs zugy 
zelszalatt haza, mindha puskabul kiültek volna. 
Azir azula sag zakkor zelhiszi nekem, hogy a 
zessó zesik, ha sajat szemivei lattya, mikor a víz 
a zigbul lefojik a feden.

Zatracena!

Áruló folt-.
A háziasszony szól a szobalányhoz: í
- Mari, jó' lesz, ha az ajtókat jobban mef 

mossa, mert már egészen fekete a — füle.
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— Milyen jutalomkönyvet kaptál a 
iskolában ?

— Egy «Első segély“-!.

főiő-

27. szám.

Felsülés.
— Nincs véletlenül öt koronád ?
— Nagyon sajnálom, kedves barátom, nincs 

egy fillérem sem.
— Kár. Meg akartam fizetni a 15 koronádat, 

amivel tartozom, de csak 20 koronás van nálam. 
Majd fizetek máskor.

.a* um.
— Két képpel —

L

Az olasz-osztrák; viszony.
Az osztrák-magyar diplomácia 

rém boldog, hogy az olaszok mindenre 
féltékenykednek. Mégis van egy nép a 
világon, mely fél tőlünk /
uiiiiiiiiiiiiiiiiiiüüiiüiiMtiiiMiBiiüfíiBSiHiüiiisiníMífflifiiuniiiiüiiíHHyuiíiimniiiiii

Társalgás.
— Hogy tetszik az új ruhám ? kérdi a lányka 

a félénk fiatalembert.
— Oh... . oh... . nagyon szép .... És hogy 

tetszik az én nadrágom ?

nem.
Jaj, be kedves ez a kis kutyás, ., Csak

IL

— ... harap ? 1

Hidegvér.
Szülrssnó: Nagyságos úr, fia született.
Bankár (nyuqodtan); Hm, egy milliomossal 

több van a világon.

Elv és képviselők.
A függetlenségi eszme örökkévaló, 

sok mostani képviselője azonban csak 
örökös — tűzre való.

V
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Előzékeny.

Szabó: Kérem, az már még sem járja, liogy folyton ideszaladjak a pénzemért, aztán nem fizet 
Kérem, ez a nagy időveszteség... Hiszen olyan messze lakom..,

Diák: Ne féljen, május elsejére közelebb hurcolkodom.

nemzeti géniusznak a másik arcát is da­
gadtra ütötte s erre a szájhősök kijelentet­
ték, hogy az ügyet befejezettnek tekintik a 
majd csak a költségvetés tárgyalásánál tér­
nek rá vissza. És... nekik sem égett le as 
arcukról a bőr.

Politikai sziporkák.
A képviselőházban Tisza Istvánnak 

osztrák lakáj-föveget, a Kossuth-párt tag­
jainak pedig bohóc-sipkát kellene állan­
dóan viselniök.

♦
Igazuk volt a bikaviadalok rendezői­

nek, mikor oly bikákkal viaskodtatnak, 
amelyek csak műdühre képesek. A Kossuth- 
párt után indultak, s gondolták, hogy a mű­
dühöngés ma a legnépszerűbb és legdivato­
sabb Magyarországon.

*

A Kossuth-párt néhány tagja Tiszá­
inak a magyar nyelv ellen mondott beszéde 
ltán azt kiabálta, hogy addig nem tárgyal­
nak mást, míg Tisza elégtételt nem ád. 
Tisza aztán úgy adott elégtételt, hogy a

A berlini női kongresszuson külön stá­
diummá akarták tenni az anyaságra való 
előkészítést. De aztán mégis belátták, hogy 
ez tulajdonkép nem is női kérdés, mert as 
első sorban a férfiak dolga. >

Tisza, mint kálvinista azért nem fél 
a kálvinista Kossuth-pártiaktól, mert azt 
hiszi, hogy egyik (kálvinista) varjú nem 
vájja ki a másik szemét No, majd kivájja a 
harmadik: a Bánffy, ' li

m Í4

_____—
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Bizonyíték A Tisza „buta szerencséje“.
Tisza a niayyar nyelvet szidal­

mazta. Tehát neki, mint istenkárom* 
lónak tüzet kéne tenni a nyelvére. Da 
nem lehet, mert az egész ellenzékben 
nincs egy szikrányi tűz.

Mai cseléd.
— Nos, hogy vagy az új nagyságáddal ?
— Jól bedresszíroztam. Ha a konyhába kell 

jönnie, hát — szívdobogást kap.

Tapasztalat.

Vőlegény ■■ Mondhatom, Vilmám, kitünően
tűzöl.

Menyasszony: Meghiszem azt. A szakács­
nőnk betegsége alatt egy hónapig főztem a baká­
jának is, és a legény hü maradt hozzá.
niiHmiiiiMniiiiiiifiniiiiiiiiiiiiiiiii:iinmi!!imii!i!iHi!iiiiiiiiiinninniiiiiiiiiiiiiiummiiiiiiiiiiiMm

Elszólás.

, A káplár úr szól:
— Hiába, legjobb a felesége: 

Az tud legjobban engedelmeskedni.
tartalékos.

IkiiBIll

A sir.
Kopasz úr elvesztette a feleségét. Megrendelj 

a sirt és a sírkövet. Szeremé azonban, hogy a sir« 
ban marad,cn még egy hely az ű számára amikul 
majd meghal.

— Mennyibe kerül mindez? kérdi.
— 2300 koronába.
— Jaj, ez nagyon drága. Nem lehetne megt 

csinálni az ecészct 1500 koronáért ?
Lehet, lehel, de akkor aztán nem fekhetik 

olyan kényelmesen.

Emlékszik, nagysád, a huszadik születés- 

Hogyne! Akkor lettem tizennyolc éves,
napjára?

Hí

BO’A:
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Az új jelszó.
jVew nyelvében, gyomrában él a nemzet / 

Galiba Pista,
m imszferelnök 
és mamelukjai.

Szeretetreméltó.
_ Fogadjunk, férjecském, hogy elfelejtetted,

hogy holnap születésnapom van.
° — Csakugyan igazad van.

— Látod, milyen kedves vagyok, hogy még 
emlékeztetlek is ?

OAWWWN

Fogás,

— Három képpel. —
1.

— Ej, be nehéz ezzel a hajjal bírni... így 
J.ajos megnyirni... De majd azonnal teszünk 
róla...

1L

__Tetszett látni kinn azt a nagy kutyát ?
Erős a gyanú, hogy meg van veszve ... De reme 
lem, nem jön be a műtermembe... Ha bejönne, 
majd elszaladunk ...

— Oh, csak tréfáltam, hogy hadd álljon 
föl a nagyságod minden hajaszála.

Betűrejtvény«
(Megfejtési határidő: Julius 5.)

— Jordán Erzsik étóL —

t T ség.
A megfejtők között két kötet könyvet

sorsolunk ki.

A múlt számban közölt betütalány helyes 
megfejtése:

„Körtefa alatt a vándor.“

Helyesen megfejtették: 430-an. Az egyik 
jutalmat nyerte: Bozóky Emilia, Budapest', a 
másikat pedig : Foltineh Aurél, Szatmar.
miamiuniraiiiimiimiiimmmiiiimnimiinmiiramimnmflMnimmiiiiummimirauiiuiiiiira

Felelős szerkesztő: Szentinnai Géza.
ssxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

_ Vérnvóqyitás (Hemopatia). Ezen aj, eredeti 
gyógymód rendkívül jó sikerrel lesz alkalmazva 
köszvény, asthma, szív-, vese- gyomor, bél- ős 
hólyagbántalmakban, súlyos ideg-, vér- és bor- 
bajokban. Biztos védelem szélhüdés es elmezavar 
ellen 15 év óta ki lett próbálva és most évente 
száz meg száz teljes gyógyulással számol be. 
E gyógymód megalapítójának ős egyedüli kép­
viselőjének, Dr. Kovács J. egyet, orvostanárnak 
(Hemopata) rendelő-intézete van: Budapest, V., 
Váci-körűt 18. szám alatt. Rendelés naponta 9—1-ig 
és 3—6-ig. Díjazott levélre válaszol. Betegeket 
intézetén kívül is kezel Nehéz betegeknek leg­
biztosabb gyógymódja.
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£eguja66 regényed!
BUKOTT
NAGYSÁG
Regény a magyar 
társadalmi élet­
ből. Irta: Gara 
József. 2 kötet. 
Ára 3 kor. 20 fill. 
Olvasóinknak a 
pénz elől. bekül­
dése mellett 2 kor.

A FELTÁMADT 
^HALO TT
Regény két kötetben. Irta: 
Szabó Ferencz. Kapható ki­
adóhivatalunkban, ára 4kor., 
olvasóinknak 1 kor. 50 fillér, 
az ára előlegesen beküldendő.

AZ OF1DOG 
KALAPJA
Regény 2 köret­
ben. — Olaszból 
fordította Veress 
Sándor. Ara 3 kor. 
Olvasóinknak a 
pénz előleges be­
küldése mellett 
1 korona 80 fillér.

"Ili
Kerékpár-javítások
legolcsóbban, szakszerűen 
és legpontosabban eszkö­

zöltetnek, valamint

elsőrendű

„Meteor-
kerékpárok“

stiria anyagból, varró-
h á r O fn'k fi n k U Kedvezo részletfizetési fel- 
lidromKereKll — tetelek mellett. -
transportkocsik,
motorkerékpárok és alkatrészek fele 
---------------- arban kaphatók -

hiteid Bátor és Tsa SlfASSS
József-körnt 21. sz.

Nagv és dúsan illusztrált árjegyzék ingven s bérmrntv/1

m
tiup;a vulanyaeíe,es üercszt vagy csillag.

R. B. 83967. sz. Gyógyít és felüdit jót­
állás mellett: köszvény, reuma, asthma, 
(nehéz légzés), álmatlanság-, fülzúgás, ne­
héz hallás. epilepsia, idegesség, ét­
vágytalanság, sáp kór, fogfájás, mig­
rén, tehetetlenség, influenza, valamint 

minden idegbetegségnél. Azon beteg, aki 86967. sz. 
készülékem által legfeljebb 45 nap alatt meg nem gyó­
gyul, azonnal visszakapja pénzét. Ahol már semmi sem 
használt, ott kérem az én készülékemet megkisérleni; 
meg vagyok győződve készülékem biztos hatásáról. 
A kis készülék 4 kor. I A nagy készülék 6 kor, 

könnyebb betegségeknél al- idült betegségeknél alkulma- 
kalmazandó. | zandó.

A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel v gy elölego-» 
fizetéssel a bel- és külföld részére:

M ÜLLEK ALBERT Budapest,isdász-tefi/T. a,
KAlmAn-ntoa savók.

$ „Mátyás Diák“-ban
megjelent képek 
cmkografiai — -

eiiehéi
kiadóhivatalunkban 
olcsóé kaphatók« ^

Melyik lapot olvassuk!
Aki egy olcsó, de kitűnően szerkesztett 
napilapot akar olvasta, fizessen eiá •

képes politikai napilapra.
A „BUDAPEST* egyszerre két 
érdek feszítő regényt közóL egyiket 
mindig kőoyvaiakban. Heti mellék- 
lapja az „Uj-BudapeeV belenként 
jutalom könyveket és egy Jósziv- 
sorsjegyet sorsol ki előfizetői között

Clöfieeté*! Arak t helyben negyedévre 6 Kn egy hóra 1 K. 70 ÜIL 
rldékre pentán küldve negyedévre 6 kor., egy hóm 2 korona 
a u látvány szám ot kívánatra Ingyen küld ----------- -

a „BUDAPEST“ kiadóhivatala,
Budapest, IV., Sarkantyus-utca S.

Nyomatott Wodianer F. 6t> Kitti kOrforgó-gtpeln Uadapcit, IV., Sttrkttntyas-utca 3. ,utm.


